
(r. e.) A magyar delegáczió hadügyi 
albizottságának ülésén Grünwald Béla, a 
magyar delegáczió mérs. ellenzéki tagja 
azt kívánta a hadügyminisztertől, hogy az 
elégedjék meg azzal, ha a magyar tisztek 
tudnak németül, aztán tanulhassák a 
hadi tudományokat magyarul, tehessék le 
a tiszti vizsgát magyar anyanyelvüköu.

A közős hadügyér erre kijelentette, 
hogy a hadsereg nem a magyar állam, de 
a monarkhia hadserege, annak a nyelve 
német és ebből az elvből nem enged egy 
tapodtat sem.

Az albizottság pedig meg­
hunyászkodott a hadügymi­
niszter előtt és Grünwald Bé­
lát cserben hagyta.

Mintegy húsz év előtt (éppen a n ó- 
h a i bihari pontok keletkezésének idejé­
ben) a magyar delegácziót büszkébb és 
önérzetesebb szellem lengte által. Tanúsá­
gát adta ennek kivált 1868, márcz. hó 
11-dikén, a magyar delegáczió XVII. 
ülésén.

A hadügyi referensül működött udvari 
tanácsos, Falke ur, az előterjesztett had­
ügyi költségvetést védve, beszédjének 
felé eltalálta magát szólni, még pedig a 
cs. kir. közös hadügyér nevében, kö­
vetkezőképen :

>A hadügyminiszter ur nyíltan és ko­
molyan kinyilatkoztatja, hogy a hadsereg 
egységét soha sem áldozhatja 
föl, hogy a hadsereg ketté szakításához 
segédkezet soha sem nyújthat, hogy abba 
soha bele nem egyezhetik.« (Folyto­
nos élénk nyugtalanság.)

>Méltóztassanak meggyőződni — foly­
tatja Falke — hogy az egység érzelme 
minden cs. k. katona szivében mélyen lé­
tezik. (Felkiáltások: A tisztek szi­
vében!) Tiszt s közkatona szivében egy­
aránt, de főképen a tisztek szivében, kik 
ép úgy képviselői a hadseregnek, mint az 
urak képviselői a népnek. (Mozgás.) Mi 
melegen óhajtjuk, hogy ezen szent érzelem 
honosuljon meg minden állampolgár szi­
vében.

A cs. k hadsereg, az győzni kíván, 
az eleget akar tenni a kivánalmaknak és 
parancsoknak, melyeket kap császárjától s 
a hazától. 0 tehát dicsőség után vá­
gyódik. S ha mondhatnók, hogy ezen di­
csőség elérhető a hadsereg kettősségében, 
akkor szivesen hozzájárulnánk. . .<

Falke ur azonban, ki — úgy lát­
szik — elfeledte, hogy a magát egysé­
gesnek érző cs. kir. hadsereg mily ve­
reséget szenvedett a magát csak magyar­

nak érző hadsereggel szemben s ez az 
egységes szerkezet 1866-ban sem val­
lott dicsőséget az épen nem egységes 
(külön porosz, külön szász és bajor) 
német sereg előtt s nem tudott győzni; álta­
lános elégületlenség közepette fejezte be a 
hadügyminiszter nevében mondott beszédét 

Ezen, a delegáczió naplójá­
ban is jelzett »általános elégületlen- 
ség< eredményezte aztán, hogy másnap 
G h i c z y Béla, akkor tábornok, a cs. és 
kir. közős hadügyér nyilatkozatát olvasta 
fel a magyar delegáczió előtt; a melyben 
— némi rezervata után — kijelenti, hogy 
>a védrendszer megállapítása és átalakí­
tása Magyarországban csak a törvényhozás 
beleegyezésével történhetik; ott lesz helyén 
és idején ezen igen fontos ügyet tár­
gyalni s fölötte alkotmányos utón hatá-
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DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye.
zéT%x

Megjelen naponkint, pentek és vasárnap kivételével. (

Hirdetési díj :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű e többször 
hirdetések alku szerint a 1 e g- 
olcsóbb árén .'életnek fel. 
Bélyegdij minden kiilöa beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetést vagy reelamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

PNyiItér“ ben megjlenö közle­
mény minden petit Bora 30 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélktllvagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétet- 

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

A „SIBBZCZU“ TÁBGZÁJA.

rozni.c
Szó szerint igy végezi:
»A mennyiben a tegnap­

előtti beszédben oly kifeje­
zések foglaltatnak, melyek 
Magyarország közjogi állásá­
val össze nem egyeztethetők, 
kinyilatkoztatom, hogy az 
szándékom nem volt, mert én, 
mint már több izben nyilvánítani alkal­
mam volt, a törvény rendeletéit mindenkor 
szigorúan szem előtt tartani kötelességem­
nek ismerem.<

Ezt az elégtételt azonban k e ve­
se 11 e az ellenzék akkori vezére, a mos­
tani kormányeluök Tisza Kálmán, a ki szólt 
ilyeténképen:

»Tisztelt bizottság! Van szerencsém 
kijelenteni a magam és elvtársaim nevé­
ben is, hogy a mi mindnyájunk által ér­
zett komoly körülményeket fontolóra vé- 
vén, úgy fontoltuk meg az igen tisztelt 
hadügyminiszternek nyilatkozatát. Nem ta 
gadhatjuk azt, hogy e nyilatkozat 
töké1etesen nem e1égithet ki 
bennünket, a mennyiben óhajtottuk 
volna, hogy az igen t. hadügyminiszter ur 
az örvények értelmezésébe ne bocsátkozott 
volna; mindazáltal tekintve, hogy azon 
Magyarország közjogára nézve sérelmes dől 
gokat, a melyeket itten a tegnapelőtti 
ülésben elmondottak, az igen t. hadügymi­
niszter nr határozottan desavouálta: te­
kintve, hogy Ígéretet tesz az iránt, misze­
rint a törvényeket és igy a magyar had­
seregre vonatkozó törvényeket is szem előtt 
tartaudja: annak kijelentése mellett, hogy 
mi a hadseregnek oly szétválasztását, mely 
a törvényekkel ellenkeznék, sohasem kíván­
tuk, a magyar hadsereghez pedig, úgy a 
mint az törvényeinkben biztosítva van, to­
vább is ragaszkodunk : a hadi budget fe-

A Francillortból.*)
(Dumas Sándor 3 felv. szimuüve, először adatott a 
Theatre fraugaisban 1887, január 17-én, nemzeti szín­

házunkban 1887. okt. 14.)
A színmű nagy jelenettel veszi kezdetét, 

mely igy folyik tovább :
Teréz.

... És neked csak egy gyermeked van ? 
Francinew)

Mit akarsz, mennyi legyen ? Csak egy év, 
tíz hónap és hét nap óta vagyok férjnél. Nem 
lehet tehát öt gyermekem, mint neked. 

Teréz.
Kik közül ketten ikrek.

F r a n c i n e.
Szörnyűség! S te valamennyit magad 

tápláltad ?
Teréz.

Valamennyit.
Franciáé.

Az ikreket is ?
Teréz.

Azokat is.
'j Nálunk először adatik f. bő 11-én, pénteken. 

A darabot — t. „Bp. Hp.‘* után — tegnapi tárczánk- 
ban (ismertettük.

**) Megjegyzendő, hogy Francillon a Francine 
Frsrciska) kicsinyítése; p. o. nálunk volna Ferike.

Ietti tárgyalások folytatását tovább akadá­
lyozni nem szándékozunk.*

Ez azonban régen történt — húsz 
esztendeje már annak.

Most már a közvélemény elgyávult s 
ennek méltó kinyomatát képezi a lelket­
len többség, a melyből kerülnek ki a de- 

legácziók is.
A mi húsz év előtt csaknem 

alkotmány-válságot idézett föl, azért ma 
bizalmat szavaznak a cs. kir. közős kor-

Ha következetesen halad a nemzet- 
romboló munka, röáid idő múlva ha lesz 
tetőzve az akkor hősködő, most gyáva Ti­
sza Kálmán hazaáruló müve. Az által, ha 
a kormány és pártja által elárulva, a cs. 
kir. közős kormány commandójára, m i n- 
den ellenállás nélkül, heruk­
kolunk az egységes hadsereg által fenn­
tartott, egységes monarchia keretébe.

= Képviselő-választás A mezőtúri ke­
rületben tegnapelőtt volt a képviselőválasztás 
Erős küzdelem folyt, még pedig ezúttal két 
függetlenségi jelölt közt: Szentkirályi Albert 
és Hets Ödön álltak szemben; a szavazás ered­
ménye az, hogy Szentkirályi Albert 741 sza­
vazattal a Hets Ödönre esett 571 szavazat 
ellenében, tehát 170 szótöbbséggel megvá­
lasztatott.

Francine
Könyörületes ég ! S a te férjed mit tett? 

Teréz.
Dolgait végezte. Pénzt szerzett a kicsi­
részére.

Francine.
Ez helyes. A te férjednek dolga van. 

Egészen boldog. De mindegy; te nem vagy 
féltékeny ?

Teréz.
Nincs időm a féltékenységre.

Francine.
Nem szereted tehát ?

Teréz.
Kit?

Francine.
Férjedet, Smith bárót - Alfrédet. 

Teréz.
Igen, szeretem, de ennek megvan a maga

ideje.
Francine.

En — én pedig mindig szeretem fér­
jemet.

Teréz.
Akkor sok bajod lesz vele. A férj nem 

szerető.
Francine.

Rám nézve a kettő egy.
Teréz

Ez megjárja kezdetnek, de a mint gyer­
meked van, ha nem vagy mindenekelőtt anya,

= A horvát tartománygyülés tegnapelőtt 
tartotta első ülését. Az elnök azzal kezdte a 
bejelentések sorozatát, hogy alelnök társával 
átnyújtotta ő felségének a tartománygyülés föl­
iratát s ő felsége ez alkalommal igy válaszolt 
a hódoló beszédre: „Örömmel fogadom a föl­
iratot és az abban a horvát-szlavon ország 
gyűlés részéről kifejezésre juttatott hűség és 
hódolat nyilvánítását. A tartománygyülés és 
kormányom közötti örvendetes egyetértés, mely 
a jelen válaszfeliratban ezúttal is nyilvánul, a 
legbiztosabban kezeskedik arra nézve, hogy a 
tartománygyülés továbbra is loyalis módon ál 
dásos tevékenységet fog kifejteni, a mit én 
szeretett horvát és szlavón királyságom jólé­
tére teljes szívvel kívánok.“ Az elnöki előter­
jesztés után a kormány benyújtotta a jövő évi 
budget törvényjavaslatát. Megemlítjük belőle, 
hogy az összes szükséglet ti.408,548 frt s eb­

ből a horvát jövedelmekből belügyi kiadásokra 
törvényileg megállapított negyvenöt százalék 
csak 3.811,888 frtot fedez. Az ülés folyamán a 
kormánynak még egy más előterjesztése is 
volt: az, hogy az esküdtszéknek sajtóügyekben 
való bíráskodását függeszszék föl további két 
évre

= Szepitgetes A prágai cseh klubban 
Rieger részletesen beszámolt a reichsrath cseh 
klubjának tárgyalásairól az osztrák kormány­
nyal és többséggel, melyek a csehek követe­
lései tárgyában átnyújtott memorandum fölött 
folytak. A csehek követeléseit úgymond álta­
lában indokoltatnak vélték, de nagy nehéz­
ségek merültek föl és mivel a remélhetőleg 
sikerre vezetendő tárgyalások még folynak a 
kormánynyal, felsülésről, vagy a cseh-klub 
visszavonulásáról, mint azt ellenfeleik állítják, 
szó sem lehet. A cseh-klub ezért nem tartotta

elvesztél. Tégy úgy Lucieneddel, a mint én 
teszek Alfrédemmel. Alfréd azt mondja, hogy 
szeret engem ; ő mindent megtesz arra, hogy 
azt bebizonyítsa Kedves, egészséges gyerme­
keim vannak, a kiket imád, a kik mindegyi­
kének egy milliót szerez — mi többet kíván­
jak ? Azt mondja nekem, hogy irodájába megy, 
hogy klubjába, hogy barátaihoz megy és én 
ezt elhiszem neki. A férfiak szeretnek e maguk 
között mulatni, ezt el kell fogadni. Ók azt 
mondják, hogy nekik megvannak a maguk 
szenvedélyeik, szokásaik, hogy úgy mondjam, 
velők született szükségleteik. Ezekkel meg kell 
barátkoznunk. Eleget haboznak, mig férjek 
lesznek, — kíméljük tehát őket, mikor már 
azok. Én én soha sem kérdezem férjemtől, 
hol volt, — ő elmond nekem mindent, a mit 
akar, s én meg vagyok győződve, vagy leg­
alább mutatom, hogy meg vagyok győződve, 
hogy nem csalt meg. A férfiak, kedvesem, 
olyanok, mint a repüld sárkányok, annál biz­
tosabban tartjuk kezünkben a pórázt, minél 
magasabbra eresztjük Ha Alfréd például rossz 
kedvű — a mi ritkán történik — igy szólok 
hozzá: „Ön, kedvesem, unatkozik honn — 
menjen barátaival ebédelni. Menjen, udvarol­
jon csinos hőlgyecskéknek, az majd szórakoz­
tatja önt Én honn maradok a gyerekekkel - 
Ő megcsókol; elmegy; rossz kedvét ott hagyja 
másoknál ; ott elmondja mindazon ostobaságo­
kat, a miket a férfiak esténkint, maguk között

czélszerünek közvetlen a reichsrath elnapo­
lása előtt nyíltan hadat üzenni a kormánynak. 
Rieger szépitgetését kedvezően fogadták és 
neki valamint a cesky-klubnak bizalmat sza­
vaztak ______ __ __

; ~"'av román passzivísták. Nagyszeben, 
nov. 7. Az itteni román passzivista választók 
Popescu főpap elnöklete alatt tegnap tartott 
gyűlésükben elhatározták, hogy Doda Traján 
nyugdíjazott tábornokhoz levelet intéznek, 
melyben magatartása felett helyeslésüket fe- 
jezik ki. _________________

=: A rom *i zarándok ut iránya ez: Bu­
dapest, Prágerhof, Görs, Connons, Bologna, 
Flórenc, Róma. K hó 21-én esti nyolezkor in­
dulnak, a déli vasút budai pályaházából. Kü­
lön útlevélre, vagy hatósági igazolványra a 
kirándulóknak nincs szükségük, de részt kell 
venuiök e hó 20-án a lipót-utezai városházán 
tartandó díszgyülesben, a mikor közölni fogják 
a pápai audienczia napját is. A kirándulás 
árai mérsékeltek. Az ut oda-vissza s nyolez 
napi ellátás az első osztályon 145 forintba, 
másodosztályon 115 forintba, harmadikon, 95 
forintba kerül. Jelentkezni még e hó 15-kéig 
lehet.

* Sándor czár Berlinben. Suvalov gróf 
hivatalosan kijelentette, hogy Sándor 
czár nov. közepén é r k e z i k Bér­
li n b e. Látogatása délelőtti tiz órától körül­
belül éjfélig fog tartani, mikor is tovább indul
Pétervár felé. ______

rr Nihilisták Pétervár, nov. 7. A rend­
őrség újabb nyomozásai folytán a napokban 
két katonatisztet s három nyomdászt fogtak 
el. Nagyobb mennyiségű dinamitot s számos 
forradalmi proklamácziót találtak nálok.

Pétervár, nov. 6. Gresser főkapi­
tány parancsára legközelebb 414 különböző 
gyanús házban motozás tartatott s 140 egyén 
fogatott el. Chotimski Gergely és Krinkov 
Sándor elfogott tanulók, kiket a rendőrség ni­
hilista üzelmekkel vádol, öngyilkosági kisér 
letet követtek el. Chotimski bele is halt, a 
másik még él.

A magyar delegáczióból
Bécs, nov. 7. A külügyi albizottság mai 

ülésén gróf Zichy Ferencz gyöngélkedése foly­
tán, gróf Széchen Antal vette át az elnöki szé­
ket s fölkérte Fáik Miksát, az albizottság! elő­
adót, a jelentés felolvasására.

A jelentés nem hosszú ; de annnál töb­
bet mondó. Politikai okiratnak épp oly szép, 
mint nagyhorderejű. A külügyi politika iránti 
elismerés képezi alapját; de ebbe épp oly lo­
gikusan, mint tapintatosan van bele illesztve 
az a felfogás, melyet Andrássy Gyula gróf az 
albizottságban kifejezett s melynek czélja: 
megértetni a bolgárokkal, azt, hogy a konszo- 
lidáczió munkájában, a jelenlegi fejedelem alatt, 
ránk bizton számíthatnak.

Ez az intenczió ki van fejezve a jelen­
tésben az által, hogy a fejedelem elismerésé­
nek elve nincs a kollektiv elismerés feltételé­
hez kötve, hanem minden szerződéses hatalom 
egyéni akaratától tétetik függővé. Ez a felfo­
gás össze van kötve a jelentésben gróf Appo- 
nyi Albertnak azon intencziójával. hogy ez el­
vileg kimondassék, de erre nézve sem utasítás 
ne adassék, sem határozat az albizottságban 
ne hozassek. A jelentés igy, az összes albizott­
ság érzelmeit kifejezvén, nem is került rész­

el szoktak mondani s mire visszatér hajnali 
egy vagy két órakor, egészen friss és jó 
kedvű.

Francine
Honnan tudod te ezt ?

Teréz.
Mindig fölébreszt,

Francine.
íme. Az én férjem is elmegy ebédelni 

barátaihoz s meglehet, ama hölgyecskékhez ; 
de ő nem szól nekem semmit s én nem kül­
döm őt oda ; ö is hajnali egy vagy két órakor, 
a legtöbbször négy órakor tér haza, de ő nem 
ébreszt fel engem soha sem.

Teréz.
Használd fel ezt arra, hogy kialszod ma­

gadat és kissé meghízol. Hidd meg, egy kis 
kövérség nem árt. Az okosságra mutat.

Francine.
Te csúfol ódol velem a te hidegvérüséged- 

del. Te úgy élsz, mintha egész életed egy 
pithagorászi szám táblán folyna le: kétszer kettő 
négy.

Teréz.
Szerencsémre.

Francine.
Én, megfulladok az izgatottságtól.

T 0 r é z
Jól látom. Ma este is a te 

sokkal inkább ideges, semhogy igaz lebe ne.

á ■*

1

a fii
serint I
n 1- i 61 

‘ Iluetl

sirán-J

a ki
össze

L.

t kér-

>a nu-



DEBRECZEN

letes tárgyalás alá, hanem en bloc fogadta­
tott el.

Elfogadtatván azonban a jelentés, annak 
egyetlen egy szava miatt mégis nagyon érde­
kes eszmecsere támadt.

A jelentés ugyanis fölemlíti hogy Olasz­
ország iránt (a hármas szövetségbe lépése al­
kalmával) Magyarországon ajrokonszenv „ép oly 
mély, mint általános.“

Az „általános“ szóra jegyezte meg Schla­
uch Lőrincz nagyváradi püspök, hogy ezt ta­
lán el lehetne hagyni, anélkül, hogy a politi 
kai rokonszenv kérdése csorbát szenvedne.

Gróf Andrássy Gyula kiemelte erre. hogy 
ó igen nagy súlyt fektet arra, hogy a jelen­
tésben Olaszország iránt a legmelegebb rokon­
szenv nyilvánítása foglaltassék ; mert mint 
külügyminiszternek is mindig az volt a meg­
győződése, hogy Olaszország monarchiánknak 
megbízható és természetes szövetségese ; s 
hogy monarchiánknak nincs oka neheztelni az 
olasz provincziák elvesztéséért, miután azoknak 
elvesztése által monarchiánk határozottan erős 
bödött. Ellenben, ha ezt a rokonszenvet ki le­
het fejezni az „általános“ szó nélkül is, ez 
e len nincs kifogása.

Csernátony szintén az olasz szövetség 
fontosságát emelte ki s a maga részéről hozzá­
járult volna talán az „általános“ szó elha­
gyásához, ha az négy szem közt történhetett 
volna meg. De miután ez már az albizottság 
e'é került, attól tart, hogy e szónak elhagyása 
nem maradhat többé titok s rossz hatást 
gyakorolna kifelé

Horváth Gyula szintén e nézeten van s 
igen nagy súlyt fektet arra, hogy a jelentés 
Olaszország iránt minél melegebb rokon 
szenvet fejezzen ki

Ábrányi Kornél feltétlenül a mellett van, 
hogy az „általános“ szó most már a jelen­
tésből ki nem hagyható ; de különben is csak 
arról lévén szó, hogy Olaszország iránt azon 
rendkívüli szolgálatért, melyet a külügyi 
politikához való csatlakozása által tett, fejez­
zük ki rokonszenvünket, csaknem különösnek 
tűnhetnék fel. ha ez a rokonszenv még ebben 
az esetben sem lehetne általános.

Kálnoky igen nagy súlyt fektet arra, 
hogy a rokonszenv minél melegebb formában 
fejeztessék ki.

Andrássy Gyula visszavonja előbbi kon- 
czesszióját s most már ő is határozottan kéri 
az általános szónok benhagyását

Gróf Apponyi Albert az összes albizott­
ságnak nagy helyeslése és folytonos tetszése 
mellett emelte ki, hogy érti ugyan a nagyvá­
radi püspök álláspontját s meg tudja magárak 
magyarázni felszólalását, de a dolognak politi­
kai oldalát tekintve, a maga részéről is azt 
óhajtja, hogy a jelentésen semmi változtatás 
ne történjék.

S igy az „általános“ szó a jelentésben 
benne maradt. A nagyváradi püspök pedig a 
nyilvános ülésen fog álláspontjának kifejezést 
adni.

A hadügyi albizottság mai ülésén igen 
érdekes volt Grünwald Béla azon felszólalása, 
melylyel a katonai nyugdíjazások kérdését 
szóba hozta, tekintettel azon magasb rangú 
katonák nyugdíjazására, a kik a magyar hon­
védségnél tettek eddig szolgálatokat.

A hadügyminiszter válasza katonailag 
teljesen szabatos, több helyen szellemes és 
irónikus volt, de a magyar közvéleményre 
nézve mégis aligha lesz teljesen megnyugtató. 
A minek Grünwald Béla kifejezést is adott.

Budapesti tárcza levél.
— A ,.Dfbr< ezen“ levelezőjétől. —

Budapest, Nov 8.
Még alig pár hete annak, hogy a ma­

gyar fiuk, akiket a tavaszi sorozáson bevettek, 
az őszi kiképzésre bevonultak. A szerencsétlen 
fiatal emberek közzül a tegnapi délutánon 
tizenketten már is örökre szerencsétlenné let 
tek Én is ismerem a kiképzésnek mindenféle 
brutális módjait; három évig voltam katona a
•BKSBsrrFwt-rj -m: < -r-

Ezért igyekszem arra, hogy egy kis józanságot 
csepegtessek beléd.

F r a n c i n e.
Luc'en megcsal; biztos vagyok benne, 

hogy megcsal.
Teréz.

Mondd el az egész dolgot, majd kitalál­
juk a valót.

F r a n c i n e.
Midőn Gastont elválasztottuk, megmond­

tam ezt Luciennek. Ennek éppen egy hete 
van.

Teréz
És azután ?

F r a n c i n e.
Azután homlokon csókolt engem, és igy 

szólt hozzám: „Annál jobb, kedvesem, most 
legalább alhatol.“ És vadászatra ment atyjá 
val. Csak ma reggel tértek vissza.

Teréz
Mi rossz van ebben ?

Francin e.
Hogy ebben mi rossz van ? Biztos 

vagyok arról, hogy ez alatt rejlik valami. 
Láttad az ebédnél ? Rossz kedvű volt, alig 
szólt.

Teréz.
Lehet, hogy a vadászat rosszul sikerült 

s ez elegendő arra, hogy a férfiak rosszked­
vűek legyenek Láttad atyját ?

F r a n c i n e.
Röviden üdvözölt, de ö, mindig jó kedvű, 

mintha mindig névnapot köszöntene Ennek 
ugyan nem gyűl meg az epéje.

közös hadseregben, mint tiszt akartam tovább 
szolgálni, de az utóbbi időkben éppen egy 
őszi ujoncz-tanitás végett felhagytam a kato 
náskodással 188f>. Október 10-ike volt; a reg 
geli felkelő nap sugarai vidáman integettek 
a gráczi Lasar eth kaszárnya udvarán 
össze csoportosított szomorú ujonezok felé. 
Ma is, mint mindennap kivonultam kis csapa­
tommal a Lasareth mezőre, hogy ujoncz 
katonáimnak a mai napon is oktatást adhas­
sak. Egészen déli */212-tőig maradtunk a me­
zőn. Minden jól ment, hanem midőn kapitá 
nyunk jelt adott a bevonulásra, észre vettem, 
hogy a szakaszból egy ember még most is 
hiányzik.

Ez a század jövendőbeli susztere, Blága 
volt, akit ma is, mint már többször azelőtt, 
egy altiszttel külön állítottak. A fiú nagyon 
nehezen tanult, annyira ügyetlen volt, hogy 
daczára a három heti képzésnek, még absolut 
semmit sem tudott

Utána nézve, végre megtaláltam a nagy 
gyakorló tér egyik távoli akáczfa csoportja 
alatt; az altiszt mellette állott, ó pedig sirt.

Nem volt időm, hogy az okot tudakoz­
zam; gyorsan a csoporthoz csatlakoztunk és 
haza marsiroztunk. Otthon az oláh káplár pa 
naszt emelt a század főhadnagyánál hogy ő 
nem bir vele, ő nem tudja tanítani; kéri csi­
náljanak vele valamit, mert nem akar ta­
nulni. Mi „ermészetesebb annál, mint az, hogy 
a főhadnagy „szelíd“ büntetés gyanáu a fiúnak 
elrendelte, hogy inig a többi menazsit eszik, 
addig ő a szakaszból, az ajtóba áll és minden­
kinek, aki jön vagy megy, fegyverével tisztel- 
kedik.

A szegény ember nagyon elkeseredett, 
ha nem azért oda állott és tisztelkedett Az 
„öreg bakáknak nagyon tetszett a rossz vicz ; 
vagy kellett, vagy se, mindegyre ki s be 
jártak, csakhogy a fiú tisztelkedjék. Valami 
három nagyed óráig tartott ez a réinségés 
mulatság, midőn végre a főhadnagy a század 
hoz jött és a fiúhoz menve pokoli mosolylyal 
szemlélte annak küzködését. A fiatal ember 
arcza hirtelen elkomorult és egy gyors moz­
dulattal a tisztelkedésben álló fegyvert válla 
hoz emelte; ezélzott és lőtt! — de nem i a- 
lált most a főhadnagy vas marka a fegyver­
csövet megragadva kezéből s golyója más 
irányt vett

A legény most fegyverét eleresztve, a 
nyitott ajtón kirohant, s künt a külső állvány­
ról egy fegyvert lekapva, zsebéből éles töl 
tényt vett ki és a fegyvert megtöltötte; agyát 
a földhöz állította, csövét szájába fogta, a fel­
vont sárkányt lábával elsütötte.

Lövése jobb volt mint az előbbi: azon­
nal meghalt Szerencséje volt mert, ha életben 
marad, legalább 10—1‘2 esztendőt kapott volna.

A R o c hl i c h ezred tizenkét ujonczával 
is csak az isten tudja, hogy mi lesz. Nagy­
baj a mi közös hadseregünkben az, hogy az 
altisztek csaknem kivétel nélkül mind nevelet­
lenek, mert az osztrák tiszt mája nem tűri 
meg a müveit magyar embert, inkább előlép 
tetnek egy vadoláh móczot, mint egy tisztes­
séges magyar fiút: tapasztalásból tudom

Becsliy Buszlö.

A Thaly Kálmán Rodostója.
Debreczen, rov. 9.

Thaly Kálmánt a nagynevű tör­
ténet búvárt, a Rákóczy-kor derék Columbus 
Kristófját, a magyar tudományos akadémia 
rendes tagját, a magyar parlament egyik 
büszkeségét, Debreczen város első kerületének 
országgyűlési képviselőjét, Debreczen város 
Il ik (péterfia-utezai) kerületének lelkes polgá­
rai azzal is kívánták megtisztelni, hogy az 
ö zszel lefolyt választás alkalmával meg­
választották városi bizottsági taggá. Ki hitte 
volna, hogy még ily férfiú megválasztása 
ellen is lehessen valakinek kifogása ? De hát 
Géressi Ká mán a debreezt ni főiskola tanára, 
a ki a Rákóczy kornak már dühös Pizarója, 
nem azért mameluk, nem azért irigy a Thaly 
Kálmán történet-irői babéraira, hogy a hol

Teréz.
Miért is akarok, hogy meggyűljön az 

epéje ?
F r a n c i n e.

De ha való, a mit gyanitok — majd meg 
fizetek nekik!

Teréz.
Mit fogsz tenni?

F r a n c i n e.
Nem tudom. A pillanatnyi sugallatra bí­

zom magam.
Teréz.

Francine! Francine! Verd ki ezt fe 
jedből.

Francine.

Oh, ne félj semmitől. Ez nem lesz az, a 
mitől te félsz. Én látszólag őrült vagyok, de 
csak látszólag En nem tartozom azon nők 
közé, kik azt hiszik, hogy egy másik férfiú a 
növel elfelejtetheti azt a férfiút, a kit 
ö szeret és a ki őt elárulta; mert nem re­
mélhetni, hogy a második férfiú többet érjen, 
mint az első, és az elkerülhetlen harmadik 
többet, mint a második. És ezen az utón nincs 
megállapodás. Vagy szeretjük férjünket és alc 
kor az, ki nálunk az ö helyét akarja elfog 
lalni, — együgyünek tűnik fel előttünk, — 
vagy nem szeretjük már férjünket, és ekkor, 
ha — mint te és én — szabad akaratból 
mentünk férjhez o!y férfiúhoz, ki nekünk job­
ban tetszett, mint a többiek és mégis oda 
jutottunk, hogy sem őt nem hevítjük többé 
szerelemre, sem ő iránta nem érzünk többé

lehet, ne áskálódnék ellene Most is úgy tett. 
És — fájdalom ! — voltak, kik ezen áskáló- 
dásnak felültek s méltatlanul és jogtalanul 
jártak el Thaly irányában.

Géressi Kálmán ugyanis felszólamást 
nyújtott be Thaly Kálmánnak városi bizott­
sági taggá történt megválasztása ellen. — 
Felszólamlását a köveik, zökkel indokolja : — 
Igaz ugyan, hogy Thaly Kálmán a debreczeni 
IGOfi sz. te ekjegyzőkönyvben A. I. 169á 
hrszám alatt foglalt 1015 sorszámú háznak 
telekkönyvi tulajdonosa, azonban ő Debreczen 
területén sohasem lakott, ezen ingatlant tény­
leg sohasem bírta s nem hesználta, a ház 
adóját nem ő fizette, általában a törvény- 
hatóság területén adót nem fizetett. E ház 
néhai id. Zöld János tulajdonát képezte a 
ki azt tettlegesen bírta, adóját fizette s — 
végrendeletileg fiának hagyományozta.

Ezen indokok alapján Thaly Kálmánnak 
városi bizottsági taggá történt megválasztását 
megsemmisittetni kéri. Az igazoló Tá­
la s z t m á n y ok t. 24-én tartott ülé­
sében a Thaly megválasztatá­
sát meg is semmisítette.

Thaly Kálmán e botrányos határozat ellen 
— Sinka Ferencz ügyvéd által — felébbe- 
z é s t nyújtott be az állandó bíráló választ­
mányhoz mely legközelebbi ülésén fog e fe- 
lebbezés felett határozni. Thaly telekkönyvi 
kivonattal igazolta, hogy ő az i lető háznak 
1883 aug. 23 ika óta tulajdonosa, s e ház után 
adót fizet. A törvény nem követeli azt, hogy 
Debreczenben lakjék, igy e kifogás is elesik. 
(Hiszen ha a törvény ezt követelné, akkor 
nagyon sokan választói joggal sem bírnának 
Debreczenben, hiszen láttuk, hogy a választá­
sok alkalmával mennyi teljesen ismeretlen 
egyént leszavaztatott itt a kormánypárt) Ha ő 
e ház élvezeti jogát egy harmadikra átruházza 
is, s az adófizetést arra áthárítja, ez által tu­
lajdon-jogát nem adja fel.

Ezektől eltekintve is, külömben mint 
Debreczen első kerületének óvsz. gyűl. képvi­
selője jogosítva van arra, hogy városi bizott­
sági tag lehessen Debreczenben. Körössy Sán­
dor, a III ik kerület orsz. gyűl. képviselője 
sem debreczeni lakos, itt, vagyonnal épen nem 
bir, hanem budapesti lakos, az ottani ügyvédi 
kamara tagja, mindezek daczára Debreczen 
városi bizottsági tag, s e minősége ellen nem 
adatott be kérvény.

Ezen indokok alapján a megsemmisítő 
határozatot elvettetni kéri

Kiváncsiak vagyunk rá, valamint Debre- 
czen polgárai is kiváncsiak lehetnek, hogy>az 
állandó bíráló választmány mit fog határozni 
ezen ügyben. Ha van benne méltányosság, ha 
van benne jogérzet és törvénytisztelet, ha a 
politikai pártszenvedély a választmány tagjai­
nak szemét nem vakította még úgy el, mint a 
Géressy Ráírná" ur és a hasonszőrű társainak 
szemét: akkor igazolnia kell Thaly Kálmánt, 
mint Debreczen városi bizottsági tagot. Még 
ha jogtalanul volna is megválasztva Thaly 
Kálmán, a kaposvári választás 
igazolása után őt is igazolni kellene, — mert 
az a méltányosság, hogy egyforma mértékkel 
mérjenek minden pártnak.

Azt is jó lesz meggondolni, hogy a több 
joggal megválasztott Thaly Kálmán bizonyára 
leend oly disze a városi törvényhatósági bi­
zottságnak, mint a kevesebb joggal megválasz­
tott Körösi S á n d o r, — vagy tán attól 
félnek a jó urak, hogy Thaly Kálmán részt 
fog venni a városi közgyűléseken, s az" intéző 
köröknek keményen szemökbe fogja mondani 
az igazságot ?! — Az ilyen félelem nem illik 
a rendületlen mamelukokhoz !

Az is érdekes, hogy az esetet a helybeli 
lapok elől elrejtettek s a „Pester Lloyd“ volt 
az, a mely a furcsa kis esetet először meg­
írta. _____

HELYI HÍREK
* Vörheny-járvány. A városi tiszti fő­

orvos jelentése szerint okt. 30-tói nov. 6-iig 
11 en betegedtek meg vöthenyben, s 1 halál­
ssss-ií»«®«)* Hrr-5WKa

szerelmet — ekkor őrjöngés vagy elvadulás 
újabb szerelmi próbát koczkáztatni oly férfiú 
val, ki nekünk titokban minden tisztelet, min­
den önfeláldozás és minden szerelem nélkül 
szégyenletes időtöltést ajánl fel bérkocsik­
ban és hotel garnikban holmi lealázó kár­
pótlást.

Teréz.
F rancine!

Francine.
Ne botránkozzál meg akkor is, ha ko­

moly és akkor is, ha jókedvű vagyok. Fel va 
gyök indulva! Felvagyok indulva! S ha hűt­
len volt, megboszulom magamat, de nem úgy, 
mint a többiek. 0 igy szólt: „Annál jobb, 
kedvesem, most legalább alhatol.“ Majd meg­
látod, hogy alszom-e? Most itt az ideje, meg 
kell tudnom a valót Ha gyanúm megvalósul, 
felelek róla, hogy gyorsan végzek (Anette be 
lép) és nem maradok sokáig adósa. Mindent 
vagy semmit!

Teréz.
Vigyázz! Anette itt van.

Francine.
Ó semmit sem hallhat meg aztán nem is 

értené meg. 0 a te természeteddel bir, érzel­
gős, mint egy jércze.

Teréz.
Szerencséjére!
A további mesét, a tegnapi tárczánkban 

közölt ismertetésben elmondtuk.

eset történt. A járvány nem mondható még 
szűnő félben levőnek, de szerencsére nem is 
terjed !

* A király segélye. 0 felsége 
a hozzá segélyért folyamodó özv. Czeglédy 
Józsefné szoboszlói lakosnak magán 
pénztárából 20 forintnyi segélyt adományozni 
kegyeskedett.

* Szí ház. Ha az „0 r 1 e a n s i s z ü z“- 
et Sarah Bernard játszaná, aligha nem úgy 
fogná fel, a mint a hasonlóan exaltált hölgyeket 
most szokás felfogni. Egy hyszterikus nőt mu­
tatna be, kiben már megvoltak a mai hypno- 
tizálható médiumok alapföltételei. Innét izga­
tottsága, álomlátásai, a melyeknek az akkori 
háborús világ — természetesen — hősies 
irányt adott. A rajongó korszakban, rajongása 
gyújtott s ebből származtak a D’Arc Johanna 
nagy sikerei. Egy Beruard Sárah alakitásá nak 
tetőpontja mindenesetre az lett volna, a mi­
kor a hősnő Liouellel viv s a szép férfi 
rögtön leíegyverzi a hyszterikus asszonyt.

Medgyaszai Evelin, kinekjutalom- 
játékára került színre tegnap Schiller 
szép tragédiája, tudomásunk szerint egy nagy 
német művésznő, Ziegler Klára játékát 
tanulmányozta s e szerepet ennek a felfogása 
szerint adta vissza. Ennélfogva Johannája — 
a német felfogás szerint — csakugyan az 
Istentől küldött, ideális Johanna volt, kit nem 
földi, hanem tulvilági czélok lelkesitenek. Ily 
értelemben szépen megfelelt feladatának és 
igyekezett egy átszellemült, magasztos Johan 
nát feltüntetni E felfogás mellett ó sem ke­
rülte ki az alpathos és modorosság hibáját. Ez 
utóbbi nyilatkozott beszédjében is; fegyver 
helyett „fe-egyver,“ „va-as,“ vagyis a magán­
hangzók fölösleges megnyújtása, természetel­
lenes hangsúlyozás sat. az ily szerepekben — 
úgy látszik már ki nem kerülhetők. Schiller 
szép versével különben már az 1 íelv. ban 
megnyerte a közönséget; a szép szavalmány- 
nak már elején „teljes erővel“ működött, pe­
dig kezdete inkább elegikus, mint kitörő. 
Szinte féltettük a k. a.-onyt, miszerint emelt 
hangja további fokozatokra képtelen lesz. ü 
azonban — mint ügyes színésznő — vé­
gül az elfojtott és kitörő zokogással 
idézett elő meghatottságot. 
Hibája volt e részletben, hogy a rhytmust (rí­
met, jambusokat) többször egészen megsemmi­
sítette, pedig ezeket a költő nem azért irta 
meg, hogy végkép elvesszenek. Skandálás, rim 
pöngetés — persze — a másik véglet volna, 
azonban a kettő között helyes középút van, a 
melynek eltalálása teszi próbára a művésznőt. 
— Medgyaszai igen szépen játszott a rheiinsi 
templom-előtti jelenetben, atyjával és rokonai­
val; ez — szerintünk — a dráma legigazabb 
jelenete, melyben a dicsőségnek a bu­
tasággal és hálátlansággal ví­
vott örök harcza nyer gyönyörű kife­
jezést. Medgyaszai Evelin — ismételjük — 
egészben sikert ért el; uemes felfogást tanú­
sított s a hősi ruhában meg igen szép is volt. 
Becsületére válik az is, hogy ily magasabb 
színvonalú darabot választott jutalomjátékául; 
a közönség méltányolta törekvését,- mert — 
bár a darabot sokszor látta — igen szép szám­
mal jelent meg s tüntető tapssal, számtalan 
kihívással jutalmazta kedvelt és szépen haladó 
művésznője!.

Az előadás többi részleteiről már csak 
röviden emlékezhetünk meg. M á n d o k i Béla 
(Jó Fülöp) nagyon is édes volt; B ó n i s a 
legrokouszenvesebben játszotta Raimondot; Z i- 
1 a h y Gyula (Lionel) lehetőleg rosszul nézett 
ki sárgáiepa-ezuspajz sziuü hajával és ruhájá­
val annál szebb volt Rónaszékiné (Ág­
nes) ; jók voltak L á s z i n é (Isabeau), néhol 
Molnár L. (VII. Károly), V e d r e s s 
(D’Arc Thibaut), Bognár (Talbot), p á- 
p a í n é (szénégető neje) stb. — A -férfi kar- 
szereplői közűi többen intelligencziát árultak 
el. Az előadás elég jó volt. Meg kell róvnunk, 
hogy a csoportok igen néptelenek voltak; az 
idegen szókat („S z e 1 i s z b ő r i\ — „P r o- 
veueze“ sat.) rosszul ejtették ki; a fekete 
lovagnak nem elszaladni kehett volna, de a 
sülyesztőn eltűnni. (r. e)

A színház hírei: Hogy a közönségnek fo­
galma legyen erről is, megírjuk, miszerint a 
tegnap, jutalomjátékból, a napi költség levonása 
utáni tiszta jövedelem fele, vagyis 107 forint 
jutott a jutalnrazottnak. Kapott két szép bokré­
tát, egy pompás virágkosarat és babér koszo­
rút. — A Mikádó díszletei készen vannak, a 
jövő héten valószinüieg már színre is kerül 

A jövő héten kedden lesz Rónaszéki Guszláv 
jutalomjátéka, mely alkalommal — a mint ir­
tuk — a czimszerepben Margó Czéiiával, a 
„Könnyelmű leány“ énekes színmű kerül 
színre.

*

Érdemes művésznőnk, Foltényiné jubile­
umára kiadandó emléklapba, Zilahi Gyula szer­
kesztőhöz emléksorokat eddig Lászi Vilmos, 
Medgyasszai Evelin, Békési Rózsi, Lászine’ 
Vadon Sándor, Gáspár Imre, Kosa Barna, 
Tóth László, Vedress Gyula, Ellinger Ilona, 
Lővey Klára sat. küldtek be.

*

A „Francillon“ pénteki első előa­
dására előjegyzések fogadtatnak el a színházi 
pénztárnál Előkészületben levő 
darabok. Színházunknál most serényen 
folynak a próbák a következő közelébb szinre- 
kerülő darabokból: — „Francillon“ „Eltévedt 
bárányka-, „Rokolyás biró“ „A könnyelmű 
leány“, „Brankovics György“ „Mikádó“ é§ 
„Mathusalem herczeg“.
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DEBRECZEN.
*

A nemzeti színház legközelebbi 
újdonsága „A siker“, Lindau Pál vigjátéka 
lesz, mely e hó 18-án kerül színre először. 
Utána Bercsényi Béla társadalmi színmüve, az 
„Uj élet“ következik. Ezt fogja követni a 
„Kókai ház“, Gabányi négyfelvonásos víg­
játéké. E. Kovács Gyula szerződtetését is re­
besgetik.

*

Színházi emléklapok.

Vili. Molnár László.
Merer, pedáns ő néha-néha:
Tartalékos tiszt érdeme!
Mért tehetséged — tartalékba’?
— A színpad ennyit kérdene.

IX. A női kar.
Nem csak hang kell a nöi-karbau,
Legyen szép — ezt jegyezze fel I 
A aar [ha női] első sorban 
Úgy érdekes, ha jól — Slel!

X. Tűzoltók — rendőrség.
Tűzoltó színpadon — mi végre ?
Gyűl és gyújt — láttam eleget!
Rendőr minek? Rendetlenségbe’ 
lloz csak kar-hölgyi sziveket.

XI, Színházi orvosok.
Osszuk fel munkájuk : Kenéz!
Gyógyítson ifjú hölgyeket,
P a 1 1 a i férfiakat nézi,
Újházi gyógyít — véneket.

g. b.
(Folyt, köv.)

* Fizetés meg szüntetések. 
Grünwald Ármin karczagi és Rosenberg Vil­
mos debreczeni gabonakereskedők fizetéseiket 
beszüntették. — A pasrivák 170,000 forintra 
rúgnak, amelyekkel mintegy 130 000 forint 
activák állanak szemben. Érdekelve leginkább 
egyes vidéki pénzintézetek vannak, inig a fő­
várost e fizetés megszüntetés kevésbé érinti.

* Száz óv története. A napokban 
fennállásának száz éves jubileumát ünneplő 
(Egyébből lett) Kispereg történetét meg- 
íratta és kiadta a kisperegi ref. egyház A 
nagyon érdekes és becses adatokat tartalmazó 
lüzetkékből egy példány helybeli ref. egyhá­
zunk levéltára számára is elküldetett, hol az 
már el is van helyezve.

* Áthelyezés. A debreczeni közös­
hadseregbeli tisztikar egyik legkiválóbb tagja: 
sövényházi Neuhold Emil őrnagy, a nov. havi 
kinevezések alkalmával Ungvárra lett áthe­
lyezve a 66. sz. Toscana nagyherczeg nevéről 
nevezett gyalog ezredhez. Állomását legköze­
lebb el is foglalja.

* A főiskola roskadozásnak 
indult imatermével csinyján, de rendkívül gyor­
san és ügyesen bánik el a fővárosi G r e g e r- 
z 0 n és Fische r-czég, mely városunkban 
immár a legjobb hírnevet szerezte magának. 
Ö építtette tudvalevőleg a dohánygyá­
rat, templomot a takarékpénztár főtéri 
palotáját, most pedig a főisk. gazdasági 
bizottsága az imaterem helyrehozását 
bízta reá. (Ebben a teremben tartotta a ma­
gyar orsz. gyűlés utolsó ülését 1849 ápril 
14-én!) Azért jövőre is lesz szerencsénk a 
rövid idő alatt bámulatos eredményt produ­
káló fóv. czéghez, mert ezt megint egy nagy­
szabású munka.

* Bírósági áthelyezés. Veréczy 
Antal hajdúnánási járásbiró, hason minőségben 
a szatmár-nómetii járásbírósághoz — saját ké­
relmére — áthelyeztetett.

"Egyház. A debreczeni ref. egyház 
tanácstermében f. november hó 10-dik napján 
d. u. 3 órakor gazd. biz. ülés tartatik. Tárgy : 
folyó ügyek.

* Esküvő. Bodrogi Linát, a nálunk is 
ismert naiv színésznőt, tegnapelőtt vezette ol­
tárhoz Szabadkán Nógrádi János tenorista. 
Este házassági jutalom-játékuk volt az „Elké­
nyeztetett férj“, a „Csikós“ első felvonása és 
„Eljegyzés lámpafényuéfi* czimti darabokban.

* Országos vásár Földesen. 
Hajdumegye egyik legtekintélyesebb nagy 
községében, Földesen, szerdán tartatik me- a 
miniszterileg eng délyezett első országos vásár, 
mely alkalommal Földes községe nagy népmu- 
latságot rendez.

* Hymen h i r. Köti Jerémiás h.-had­
házi ref. tanító e’jegyezte Soós Esztike k. a.— 
t, Soós Gábor ref. tanító leányát.

* A naivság netovábbja. Egy 
hajdumegyei községben lakadalotn volt. A nász­
nép már teljes díszben várta az ifjú párt, a 
hintó is rég előállott, hogy azt a templomba 
szállítsa. A vőlegény dobogó szívvel néz még 
egyszer magán végig ; megfelel-e annak, amit 
ez alkalommal jogosan várhatnak. Mert ilyen­
kor csak szigorú ám a kritika !

Az öltözószobában ketten vannak csak 
már: a bájos mennyasszony és a bölcs taná­
csokat osztogató mama. A koszorú már ékíti 
a szép homlokot, a fehér ruha oda simul a 
hajlékony testhez.

— Még egyet mondok, kedves léányom, 
— szól érzékeny hangon a mama, — sok üd 
VÖ8 oktatást hintettem a szivedbe, de egy még 
hátra van.

A szép ara felemeli gyönyörű szempilláit 
és egyet igazit schlepjén.

— S mi volna az, édes mama ? — rebe- 
gi rezgő hangon1

— Bárhová vezessen is a sors, légy min­
dig hü férjedhez ! Ne csald meg ót soha !

A szép mennyaszony ismét a földre sze 
gézi tekintetét. Tétovázva néz körül, mintha 
keresne valamit Végre kétkedő hangon sut­
togja:

— Aztán ... kit csaljak hát 
meg?

* Nagyváradról írják tegnapelőtti 
kelettel: A ma délutáni vonattal Trencsénme 
gyéből 64 tót gyermek érkezett ide Szilva 
trencsénmegyei árvaszéki elnök és egy ápoló 
nő felügyelete alatt. Az érkezőket a pályafő­
nök és Biharmegye árvaszéki ülnöke fogadta, 
ki ideiglenes elhelyezésekről gondoskodott A 
tót gyermekeket — nagyrészt fiuk — megyénk 
birtokosai és polgárai vállaltak el, részben 
örökbe, részben úgy, hogy hazafias nevelteté­
sekről bizonyos korig gondoskodni fognak s 
tov-bbi alkalmaztatásukat, is kieszközlendik. A 
halvány gyermeksereg, a mint a pályafőn so­
rakozott, bizonyos mérvű részvétet keltett, 
melyet azonban nagyban enyhített az a tudnt, 
hogy ezentúl úgy testi, mint lelki javukról, a 
mi derék hazafias biharmegye! polgáraink fog­
nak gondoskodni.

— Az érdél y részi ipar (olvassuk 
a kolozsvári „E—k“-ben) mindenfelé kezd t rt 
hódítani. Az orsz. kereskedelmi muzeuin nagy­
érdemű igazgatója Németh Imre min. tanácsos 
ur mondja, hogy még* a Budapesten megforduló 
angol utazók is „varottas“-t kérnek. Deb- 
reczenben Bieder man Ede 
és fia nagykereskedő kiállítást rendezett er 
délyi posztó-gyártmányokból, mint a gyárak 
képviselője. A kiállítást örömmel nézték meg 
nem csak a legtekintélyesebb hatósági kö­
zegek, a közeli és helyi nagybirtokosság 
hanem a nép is. Egytől-egjig a legnagyobb 
elismerésének adott kifejezést mindenki, nem­
csak hanem az iparkamara a tör vény ható­
ságokhoz körlevelet intézett, kérve Bieder- 
man hazafias fáradozásainak támogatását. — 
Pancsován szintén áruraktár létesittetik. Fa- 
és bőr gyártmányokra a pancsovai piaczon kü­
lönböző brassói ezégnek már ügyvivői vannak 
s különösen a csutorák, pipák, tapló és disz 
munkák szép kelendőségnek örvendenek. Ás­
ványvizeink közül különösen a borszéki fogy.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1887. 
évi nov. hó 9 tói 17-ig — 30 kr. Erdei 
Jánosnál morgó-uteza 587. sz alatt. 32 kr. 
Kolb Jakabnál péterfia utcza 687 sz. alatt. 
34 kr. Erdei Ferencznél Csapó-utcza 240. sz. 
a., bárány-uteza 2284. sz. a, Balog Jánosnál 
Csapó-utcza 471. sz. a. Mester-uti za 137- sz. 
alatt, 36 kr Ilácz Györgynél Czegléd utcza 
2599. sz. a. csapó-utcza 10. sz. a. rózsatér 
10. sz a., Erdei Jánosnál sas-uteza 3. és 18. 
sz. a. Hatvan u. 1517., Szentesi Jánosnál 
rózsa tér 11. sz., Szt. Anna utiza 2267. sz. a., 
Bóldog Istvánnál rózsától- 10. 12. és 15. sz. 
a. Kolb Jakabnál Mester utcza 1113. szám a. 
rózsatér 10. sz. a. — 44 kr. a három izraeli­
ta székben a piaczon. — Minden többi bejei. 
16 mészárszékben pedig 40 kr. Jegyzet: 
Magyar Gábor három székeben 1 kiló hús 
nyomtaték nélkül 8 krral drágább.

* Piaczi árak. 1887. november hó 8 éu 
megtartott hetivásárról.
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„ - .. 1,40
100 hjg Szalonna 4.700 55.------  45.00
100 % Háj 5 300 51.50 — 5.000

* Időjárás:
Európában: A depressio (755—757) egyike 

a nagy légnyomások (762-765) egyike konti­
nens északi, másika annak déli részen van. Az 
idő részint változó részint borús, helyeukint 
esővel, részben ködös, enyhe.

Hazánkban : Delkeleties és délnyugotias 
gyenge szelekkel, a hőmérséklet kisebb a leg 
nyomás nagyobb lett. Az idő délnyugaton vál 
tozó, szárazabb, északkeleten esőkkel borús. 
Az e hó ő-éu elórejeizett idő, boruló jellege - 
vei végződik s változó jelleget öltve, jö­
vőre kevesebb csapadékkal, ejjel hűvösebb 
lesz.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Általában változó felhőzetű, 

részben borús időt válhatni itt ott esővel, ke­
vés höváltozás mellett.

Ügyeljünk a boros hordókra.
Regi dolog, hogy a magyar gazda csak 

addig szokta hordóját becsülni, amig van 
benne vaiami. Üres hordónak nincsen előtte 
becsülete, azt rendesen a maga sorsára 
szokta hagyni, s aztán nem is csoda, ha 
szüretre kelvén az idő, egyik hordója pe­
nészesebb, mint a másik, s csak úgy dűl 
belőie az undorító szag Persze ilyenkor 
aztán neki megy tüzzel-vassal és forrázza 
különfélekép, csakhogy a veszedelmes el­
lenségtől megtisztítsa. Ámde ez rendesen 
már késő szokott lenni, mert a penész nem 
egykönnyen engedi magát kiszorítani s ahol 
egyszer befészkelődött, — nem igen tá<ut 
onnét.

Ezen bizony aztán még a hires vasas! 
javas asszony sem sejt ; hanem igenis a 
gazda kevés fáradsággal elkerülhette volna, 
ha gondatlanságból nem hagyta volna ott 
heverni, hanem a kiürülés után szép.n ki­
mosva, jói bekénezte volna. A penész leg­
nagyobb ellensége a kén, vagy, mint álta­
lában nevezik, az Einschlag. A hol a penész 
ennek a szagát megérzi, azt a helyet kerüli 
akár az ördög a tömjénfüstöt — A jó gaz­
da azért nem akkor einschlagolja hordó t, 
amidőn bort tölt bele, hanem igenis akkor, mi­
kor a hordója kiürült s azt szüretig eltenni 
kénytelen.

Hát a hordó abroncsaira szokott e 
ügyelni ? Van eszeágában 1 Ott rozsdásodhatik 
az kedve szerint, ahogyan tetszik és sokkal

könnyelműbb, mintsem meggondolná azt, hogy 
az ilyen rozsdásodott hordóabroncs mennyi 
bajt és kárt okozhat neki.

Pedig első. szóra elhiheti, hogy a rozs­
da magát a vasat emészti és tartósságát 
támadja meg. — A megrozsdásodott abroncs 
vajmi könnyen pattan és szakad el, s a 
gazd’uram csak azon veszi magát észre, 
hogy a bora elfolyt. Lásd, édes gazda bará­
tom, ilyenkor aztán késő a bánat, mert meg 
van a kár. Gondatlanságod ismét meghozta 
keserű gyümölcsét.

A jóravaló gazda tehát még a hordó 
abroncsaira is kiterjeszti figyelmét s vagy 
kátrány- vagy olajfestékkel bekeni azokat, 
vagy pedig ezek hiányában egy kis szalon­
nabürke darabbal jól bedörzsöli és ezzel aka­
dályozza meg a rozsdásodást s elejét veszi az 
abroncs szakadásának.

A gondatlansághoz tartozik még az is, 
hogy a gazda a termését nem veszi már 
jó előre szemügyre s nem gondoskodik kellő 
mennyiségű edényről, amelyben a termést 
elhelyezni képes legyen. Akárhányszor meg­
történik, hogy a hordók megtelnek s aztán 
nincs edény, amelybe szűrni lehetne. — No 
bezzeg van aztán ló tás futás, a szomszédtól 
a komáig vándorlás ; csakhogy rendesen 
eredmény nélkül. Végre aztán vagy a Ja­
kab zsidó kölcsönöz — szívességből s egy- 
pár akó borért — egynéhány hordót, vagy 
pedig Mózsi korcsmáros könnyít rajta az­
zal, hogy a gazdának termése egy részét 
potom áron veszi meg és saját hordóiba 
szüreteli le.

De a legnagyobb meggondolatlanság az, 
hogy szüret után könnyen bánik a termés­
sel. Nyakig iszik minden nap, sőt a ki 
nálgatásnak se vége, se hossza. Jöhet oda 
boldog, boldogtalan ; de a pinczekorsónak 
kézróí-kézre kell járni. így aztán kevesebb 
jut eladásra is, meg kevesebb saját házi 
szükségletére ; s mikor aztán a következő 
nyáron eljön a kaszálás, és aratás nehéz 
munkája, o yankorra már rég kiürültek a 
hordók, s vagy a korcsmából kénytelen drága 
pénzen hozatni, vagy pedig elég jónak kell 
lenni a víznek is.

Egyszer nagyon sok, máskor meg semmi !
Milyen egész másként alakulnának a 

viszonyok egy kis helyes és okszerű beosz­
tás mellett ? ! Józan takarékossággal jutna is, 
maradna is. S mindez megtörténhetnék, ha a 
gazda gondatlanságát egy kis előrelátással 
cserélné fel !

(Szol. Bor. Gazd. L.)

Hazánk s a külföld.
* A pénzintézeti tisztvise- 

1 ő k országos nyugdíj-szövetkezete biztos lép­
tekkel halad a megszilárdulás utján. Eddig 
már 230 nyugdíj -képes tagja vau s 120 tag 
már tényleg nyugdijat is húz A tagok eddigelé 
30 535 fi t 31 krt fizettek be illetékek fejében 
s ez összeg után jelenleg 2488 írt 88 kinyi 
kamat áll rendelkezézére.

— A magyarországi izraeli­
ták jótékony egyletei nagy adományokat vár­
nak a párisi b Hirsch bankártól, ki állítólag 
száz millió frankot készül szétosztani az euró­
pai zsidó jótékony egyletek közt s e végből 
most utaztatja körül titkárát; a magyaror­
szági adatokat Bischitz Dávidné uniótól 
kérte el.

14. Ozgazdasag.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

nov. 8.) Búza tavaszra ?.33—7.34 —
Búza őszre —.------ .— frr. —
— Tengeri 1888 jul.—augra —.-------.—
máj. — junmsra 5.75 — 5,77 írton. — 
Zab tavaszra 5 66—5 68 írton. Káposz- 
iarepeze augusztus— septemberre —.— 
—. írton.

— Séftésvásár. A kőbányai sertéskeresk. 
c-arnok távirata. Nov. 7. Az üzlet vált., magy.
ura ági öreg nehéz 44.----- 45. írtig magy. uras.
dara! nehéz 46.---- 46 ------ írtig, magy. uraság
fiatal közép 46.-----46.5.0 írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 46 50—47 — írtig, magyar sze­
dett nehéz 44 ----- 44.50 frtig, magyar szedett
közép 45-----45.50 útig, magy, szedett könnyű
43 50 - 45.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —. .— írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép---------.— írtig, romám ti ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . frtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.----- .— frtig szerb.
átmeneti nehéz 44 ----- .44.50 frtig szerb, átme­
neti közép 43.50—44.— frtig, szerb, átmeneti 
könny. 41.-----42.— frt. hízó a vasútról má­
zsáivá —. .— frtig, hizó 1 éves élősúly­
ban 44.----- .46 frtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.----- .— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 46% levonássá. —, .— frt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. V/i-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adatt-k el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vtm fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám. Nov. 4-én volt 
készlet 79.076, — nov. 6-án érkezett 1757 
elszállít tatéit 1162 Maradt készletben nov. 6-án 
79,671 drb.

Apró cseprö.
Napló-jegyzet.

Sok helytelen dolog van a világon.
Helytelen ha valaki másnak oly ünnep­

napján mond u. m. igazságokat, helye­
sebben mondva — rossz akaratú kíméletlen­
ségek, a melynek ünnepén ez a másik 
örvendeni akar. Irigylettek szokása ez s

irigy leginkább az, a kit már nem "lehet iri­
gyelni.

Vagy ha oly ember akar Catot játszani, 
a ki maga is kegyelmet igényel, a mint vala­
mennyi hozzátartozója érdemli meg a Catoi 
szigort.

Helytelen továbbá a szigor oly ember 
részéröl, a ki maga is tele van elnézést igény­
lő gyöngeségekkel.

Vavy ha oly embernek hiszi el igen 
könnyen a rágalom szavát, a kit a rágalom 
egyszer már elért — útközben s 5, 10, 50,
vagy 100 forintot fizetett ennek elnémitá- 
sáért.

Pedig hej ! sokkal többen cselekesznek 
helytelenül és helyesen, holott magokról és 
másokról elmondhatnák az ifjabb P 1 i n i u s- 
s a 1: „Homo sum, ét nil me human! alienum 
puto.“

X Y.

Mit kérdez a gyermek.
— Papa, — mondja a gyermek — papa, 

az is en mindent tud ?
— Igen.
— Hát egy hosszú, hosszú kolbászt is 

tud csinálni, a melyiknek csak egy vége 
van ?

— Még egy ilyen ostoba Kérdés és alud­
ni mégy!

Tisza partján . . .
Tisza partján aranyhalat halászok,
Arra járnak a szegedi leányok.
M gfogom az aranyhalat hálómmal.
Ezt a kis lányt két ölelő karommal.

Kiszökött az aranyhal a hálómból.
Ez a kis lány két ölelő baromból.
Édes anyám, nem jó ez a halászat,
Elszalasztom az én kedves babámat.

. ósa Lajos.

A vallás elemeit szerencsétlenség nem is­
merni, sokkal nagyobb : rosszul ismerni:

Tfclleyrand.

Ha élted utólsó óráján minden elhervad 
és elhal eszméiéi, gondolkodás, törekvés, ör­
vendezés : végre csak a hit utó virág. 1 diszlik 
még és illatjával erőt ad a végső homályban

Jean Paul.

— Gesztenye keményítő. A 
vad vagy lógesztenyéből, melyet rendesen a 
fák alatt hagynak elromlani. jó keményítőt le­
het készíteni. A gesztenyét megtisztítjuk héjá­
tól, összetörjük, megkeverjük vízzel, néhány 
óráig állani hagyjuk s aztán nagy szürőkendó- 
re öntjük, mely azonban ne legyen igen finom; 
itt vízzel öblögetjük, melyhez egy kis szalun­
ak szeszt kevertünk (1 teakanállal 2 liter víz­
be). A kendön átható folyadékot felfogjuk 
mindaddig, míg zavaros s 24 óráig állni hagy­
juk. A keményítő leülepedvén, a vizet óvatosan 
leöntjük róla s tiszta vizet öntünk rá, a ke­
ményítőt pedig felkeverjük és jól kimossuk. 
Az eljárás tehát olyan, mint más keményitöké- 
szitésnél.

Franklintól egyik barátja azt kérdezé: 
miben állt az előtt az amerikaiak büszkesége ?

Abban — volt a felelet, — hogy divatai­
kat és áruikat Angolországból hozták.

Es miben áll büszkeségük jelenleg ?
Abban, hogy régi ruháikat viselik addig, 

mig módjukban lesz újakat készíteni maguknak.

A jobbágyság idejéből.
Földes ur ! Ha jobbágyom akarsz lenni, 

kötelességed ez lesz : hétfőtől vasárnapig szo­
kott módon robotozni; vasárnap pedig levelet 
hordani a postára.

Jobbágy: Hát magainnak uram mikor 
fogok dolgozni ?

Földes ur : Mikor beteg leszel !

Debr. Színház.
Holnap, csütörtökön, 1887. nov. 10-én.

Könyvtárnok.
Mózer vigjátéka.

Bérlethirdetés : Kisbérlet I—III 
támlásszék 20 előadásra 20 frt, IV—X. 
sorig 15 frt. XI - XIV. sorig 12 írt. 
Bérelni lehet Foltényi Vilmos urnái a 
Casino könyvtár helyiségében, valamint 
a színházi pénztárnál. A d e b r. v á- 
rosiszinház igazgatósága.

"Gáspár írni*©
Kutas! lm r©

Felelős szerkesztő
Kiadó

ralié FF

az összes orvostudományok tudora,
sebészimitö (Operateur) 

volt mütősegéd a budapesti egyetem I, 
sebészi kórodáján s a fővárosi közkórház

bőr-beteg és bajakóros
osztályának volt másodorvosa.

Rendel : d. e. 8—9 óráig 
„ d. u. 2—4 „

Batthyánv-utcza 2560. szám alatt. 
(Sáber-ház.)
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ffNemzeti szá ,11
TELJES konyhafelszerelések.

A „Nemzeti szálloda“ tisztelt vendégeihez,
Van szerencsém szives tudomásul adni, hogy szállodámat f. 

évi november hó 1-én fiamnak,

adtam át azon alkalomból, midón Marchal József urnák, az „Angol 
királyod“ szálloda tulajdonosának leányát : Viktóriát nőül vette.

Midőn az irányomban tanúsított bizalmat és jó indulatot ezen­
nel megköszönném, fism jhalaszthatom el azon tiszteletteljes kérelme­
met, hogy ugyanezt fiamra is átruházni sziveskedjenek.

Teljes tisztelettel :

RÉMI RÓBERT
A „Nemzeti szálloda* volt tulajdonosa.

Vonatkozva atyámnak, Rémi Róbert urnák fentebbi közle­
ményére, azon kérelemmel fordulok a „Nemzeti szálloda“ 
igen tisztelt vendégeihez, valamint az utazó közönséghez, hogy az 
atyám iránt tanúsított bizalmukat a jövőben méltóztassanak reám 
átruházni.

A külföldön való hosszasb tartózkodásom és igy a szálloda 
üzlet terén szerzett tapasztalataim, hasonlólag szállodámnak kitűnő 
berendezése, a jutányos árak, pontos kiszolgálat, a csinosság 
és tisztaság tekintetében követett és megvalósított irány-elveim 
remélnem engedik, hogy adandó alkalommal szerencséltetnek becses 
látogatásukkal és mint fiatal kezdőt jó akaratú támogatásukban 
részesítenek.

Alázatos kérésem ismételve, maradtam
kiváló mély tisztelettel

RÉMI ZSIGMOXD. I

5)
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férfi-szabó %
DEBRECZEN, Piacz-utcza 2143. sz. a •

Ajánlja mélyen tisztelt vevőinek és a t. ez. közönségnek az őszi fp 
és téli idényre dúsan felszerelt raktárát mindennemű bel- és £ 
külföldi szövetekben, nemkülönben hazai gyártmányú brassói és gácsi ® 
posztókban szives megtekintés és megrendelésre. d

Ajánlja továbbá ®

kész férfi-ruha raktárát, •
* ®

melyben szokott jutányos árak mellett, nagy és szép választékban f?
kaphatók — a saját műhelyében készült — fjj$
őszi felöltők, öltönyök, téli kabátok, köpenyek, J

utazó bundák ®
és egyéb férfi ruházatok. ®

i«o————————————

Van szerencsém a n. é. közönséget éi- 
tesiteni, hogy teljesen felszerelt vas­
üzletemben minden e szakmába 
végó czikkek kis és nagymennyiségben 
mérsékelt árban kaphatók.

Ajánlom a téli idényre legfinomabb 
öntésil vttskemenezéiinet fa- és kőszén- 
íütésre, úgy Friedlandi szabályozható 
köszén-kemenezéimet, fatartó- és 
kőszén-tartókat, kemencze-előket, 
simított vaslemezből lugirozva, szebbnél 
szebb festéssel kiállítva, úgy tűzi sze­
reimet is, továbbá páratlan jóságu bu­
dapesti mintára készült igen szép és 
erős kiállítású asztalkonyliáimat és 
takaréktüzhelyeimet, melyek nálam 
mindég nagy választékban kaphatók, 
melyekből párnap alatt bárkinek tet­
szése szerintit Budapestről jött ki 
tiinő munkájú lakatosommal készíttetek.

Virág fürészmnnka kedvelőknek 
ajánlom mindenféle vasalási részeket 
sárgarézből, u. m.: szekrényláb, akasztó 
fogantyú, rézsarok, zár stb. stb., 
továbbá kifürészelendő fatáblákat 

(lith. Vorlagen) nyomattal, melyekből 
különbféle tárgyakat, u. m.: képrámát, 
tentatartót, névjegytartót, kalitkát, szó­
val vagy ötven-féle tárgyat lehet ki- 
fürészelni és azt a vele kapott rajz sze­
rint összeállíthatni.

Ajánlom továbbá sok más egyéb kü­
lönleges czikkeimet.

Tisztelettel

Nánássy Lajos
vaskereskedő,

Nagytemplom-tér, Koml6s$y-ház.

isSSI -

Gazdasági czikkek és légiin. asztalos 
és ács-szerszámok.

KIADÓ Hirdetmény.
Herschkovits Henrik csődtömegéhez

I
 leltározott varrógépek és egyébb in­
gók, a csődválasztmány 1887 november 
7-iki határozata folytán, Tóth Gyula ur 
nak piaczutczai 1579 sz ímu bolthelyiségé­
ben folyó évi november hó 16. napján dél- 
előtt 9 órakor megkezdendő nyilvános 
arveres utián azonnali készpénz nzetés 
mellett el fognak adatni.

Dr. Örvös Lajos
Herschkovitz Henrik csődtömeggondnoka.

XXX 
X XX
& p %<• 

PPM.

P pp 
pp:p

PPMMjöÓk
PMM.
PPM

n
t

a sala
KÖNYV- és KONYOMDÁJA

Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.
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KÖNYV- és KONYOMDAI MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és íolyóiratokat minden nyelven,
4?*- *>»*•- «few Állapokat; dlMaxunfí.veke*

arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkívántaié ~.i'V... R~'~~

# ROVATOZOTT IVEKET; *
ilési« és látogatóéi ©gye

1 KITÜNTETÉS f
d SZÉKES- a 
§5 FEHÉRVÁR f
« ezüstérem 1879 %

I Jiszoklevellel
1871 ben.

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hibanélkül, a iegjntá- 
nyosabb árban eszközöltetnek.

KT1 A papir gyári árban számitta tik.
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkiut ötször megjelenő ,,DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban számítva kÖZZétESZek.

KUTAS! IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.

DIBBECZEHBEN, Föpiacz SZ. RAGY KÁROLY ház.
?sscs*é* Wy (Ke «-íré %r- 6 2—<1 *46S$£
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